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APOSTIULDE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

i, Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Ramiro Angulo 
  

3. acting in the capacity of Motary Public of Florida 

4. bears the seal/stamp of Notary Public, State of Florida 

Certified 

5.at Tallahassee, Florida 

6.the First day of November, A.D., 2013 

T.by Secretary of State, State of Florida 

8. No. 2013-140685 

9. Seal/Stamp: 

10. Signature: 

  

Secretary of State 
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PODER 

Cláusula Primera.- Comparecientes.- 

Por una parte comparece la compañía ALEANSE 

INTERNATIONAL LLC, una compañía de 

responsabilidad limitada debidamente formada 

y con existencia válida bajo las leyes del Estado 

de Florida, Estados Unidos de América con casa 

matriz en 2600 S DOUGLAS ROAD, Suite 1007, 

Coral Gables, FL. US 33134, Estados Unidos de 

para otorgar el presente poder. 

El. compareciente es legalmente capaz 

conforme a derecho parte a quien a partir de 

este momento se le denominará el 

MANDANTE. 

Cláusula Segunda.- Poder General.- 

Mirta Abreu, por los derechos que representa 

de la Compañía y en la calidad anteriormente 

a partir de este momento se le denominará el 

MANDATARIO, 

relación a todos los actos relacionados con la | 

actividad de la Compañía, con plenas | 

facultades y atribuciones para firmar, ejecutar, 

acusar recibo, entregar, presentar para su 

registro, y registrar todo instrumento y 

formalizar, en representación de la Compañía 

cualquier contrato, pagaré, enmiendas, 

modificaciones, consentimientos, renuncias, 

compromisos, y cualquier otro documento o 

instrumento dedicadas a las actividades de la 

Compañía, así como cualquier otro documento 

o instrumento relacionada con o 

complementario de los anteriores que el Dr. 

Patrick Barrera considere apropiados 0 

necesarios. 

El MANDANTE otorga al Dr. Patrick Barrera 

Sweeney plenas facultades y atribuciones para   
indicada, otorga poder amplio y suficiente a; 

favor del doctor Patrick Barrera Sweeney quien | 

como su verdadero y legítimo apoderado en |! 

Abreu who has all the attributions to constitute ' 

América (“Compañía”), cuya actividad es. 

cualquier y todas las actividades legales, 

legalmente representada por Mirta Abreu ' 

quien cuenta con las atribuciones necesarias | 

| 
! 

| 
| 

a fin de que pueda actuar | ancillary thereto that Mr. 

dentro del Ecuador a nombre de la Compañía, | Sweeney deems appropriate or necessary. 

  

    

   
First Clause.- Parties.- i 

ALEANSE INTERNATIONAL LLC, a biela abi 

States of America, with the head omRESaÍ 

2600 S DOUGLAS ROAD, Suite 1007, Coral | 

Gables, FL. US 33134, United States of America ] 

, company duly formed and al % 
under the laws of the State of Go tes e 

(“Company”), and whose activity is any and all ; 

lawful business, 

this power of attorney. 

Second Clause.- General Power of Attorney.- 

Mirta Abreu, 

constitutes and  appoints, Mr. PATRICK 

BARRERA SWEENEY of legal age, married, 

lawyer, as their true and lawful Attorney-in- 

Fact in connection with the acts made or that 

| will be made in the future by the Company, 

| with the full power and authority to sign, 

execute, acknowledge, deliver, file, file for 

record, and record any instrument or act 

related to the activity of the Company in 

Ecuador, on behalf of the Company, and any 

other documents or instruments related to or 

Patrick Barrera 

| The Company gives Mr. Patrick Barrera 

Sweeney power and authority to sign, execute, 

acknowledge, deliver, file for record, 

record any such document or instrument, 

either before or after entering into any 

agreement or other document or instrument 

on behalf of the Company. 

The Company gives Mr. Patrick Barrera 

Sweeney full power and authority to execute 

such instruments and to do and perform all and 

every act and thing necessary and proper to 

carry into effect this power or faculties granted 

by or under this Power of Attorney as fully as 

the Company might or could do, in summary to 

execute all the acts that due to the business 

nature of the Company are inherent to them as 

means of the execution or as necessary 
    

by the rights invested in her, ; 

and ! 

legally represented by Mirta; 

 



La Compañía otorga al Dr. 

  

  

  

celebrar. y firmar cualquier otro documento o 

instrumento en representación de la 

Compañía. 

Patrick Barrera 

Sweeney plenas facultades para ejecutar y 

practicar todos y cada uno de los actos y; 

gestiones necesarias y adecuadas para llevar a 

efecto el poder o facultades otorgadas por o 

bajo este Poder tan plenamente como el 

MANDANTE podría hacerlo; en suma para 

ejecutar todos los actos que según la 

naturaleza de los negocios de la Compañía se 

encuentren comprendidos en él como medio 

de ejecución o como consecuencia del Poder y, 

por el presente, ratifica y confirma todas las 

acciones que, en virtud de las atribuciones 

conferidas por el presente documento, al Dr. 

Patrick Barrera Sweeney para que realice o 

  

Lao 

    

Third Clause.- Expiration .- 

The rights, powers, and authority of 0 

Barrera Sweeney to exercise any and 

rights and powers herein granted cr 

haga que se cumpla y que sean conformes a la ' 

ley. 

Cláusula Tercera.- Vigencia.- 

Los derechos, poderes y atribuciones del Dr. 

Patrick Barrera Sweeney para ejercer todos y 

cada uno de los derechos y poderes aquí 

otorgados comenzarán y cobrarán plena 

vigencia en la fecha de firma de este Poder, y 

permanecerán en plena vigencia hasta que 

sean revocados expresamente por la 

Compañía. los derechos, poderes 

atribuciones del Dr. 

finalizarán inmediatamente en caso del 

fallecimiento, incapacidad o condena penal de 

cualquier tribunal, juzgado o entidad 

gubernamental de cualquier país, o por la 

terminación de la relación profesional con 

ALEANSE INTERNATIONAL LLC, pero en este 

último caso la revocación deberá ser por 

escrito. 

Se extiende y firma el presente en la ciudad de 

Miami, Florida, el día 30 de octubre de 2013. 

ODO dr 
Mirta Abreu 

Managing Member 

Aleanse International LLC 

Ante rmiNelano E 38 del 

QUE Rec 

pun su fe 

actos public: 

Y: 

Patrick Barrera Sweeney ' 

  

commence and be in full force and effect on 

the date of signing of this Power of Attorney, 

and shall remain in full force and effect unit” 

expressly revoked by the Company. The rights, 

powers, and authority of Mr. Patrick Barrera 

Sweeney shall terminate immediately upon the 

event of the death, incapacity or conviction by | 

any court, tribunal or governmental entity of | 

any country, or upon the termination of their | 

professional relationship with  ALEANSE | 

INTERNATIONAL LLC, but in this latter case the 

revocation must be in writing. 

7
 

pS
 

| 
| 

Given and signeél in the city of Miami, Florida | 

on October 30", 2013. | 
t 

' 

í 

VyODh A a EA o a 

Mirta Abreu 

Managing Member 

Aleanse International LLC 
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Ba. Paulina Auquilla Fonseca 
"7 NOTARIARIGESIMA SEPTIMA DEL CAMTON QUITO


